
 

 

 

AUTE 
 

 

 

A la Vila d'Andorra la Vella als 7 de gener de 1999 

 

 

VIST que en data 14 de setembre de 1998, el lletrat 

Sr. JPL, en nom i representació del Sr. PYR i família va 

formular escrit de denúncia pels delictes penals i faltes 

disciplinàries, recusació, i anul·lació contra el M.I. 

President del Tribunal de Corts, del M.I. Magistrat Ponent 

del Tribunal de Corts, del Magfc. Ministeri Fiscal, i de 

l’Hble. Batlle Episcopal Instructor, en la causa núm. 28-

EP-92 

 

VIST que en data 30 de setembre de 1998, el mateix 

lletrat, va trametre a aquest Tribunal Superior de Justícia 

d’Andorra còpia d’un escrit adreçat al M.I. Tribunal de 

Corts. 

 

VIST que en data 2 d’octubre de 1998, la representació 

processal del Sr. PYR i família, van trametre un escrit a 

través del qual es donava constància de la querella 

criminal presentada per davant la Fiscalia General en data 

1 d’octubre de 1998 contra els Srs. YE, ATN, AO i contra 

els seus còmplices i cooperadors necessaris JAN, AK, TS, 

així com d’una ampliació de querella criminal presentada 

contra els Srs. XJR, Sr. FGE i GS pels mateixos delictes. 

 

VIST que en data 27 d’octubre de 1998, el Sr. PYR i 

família van presentar denúncia-querella contra les persones 

responsables de diferents àrees de Banc X., així com contra 

l'Hble. Batlle Episcopal Instructor de la Causa 28-EP/92. 

 

VIST : que en data 4 de desembre de 1998, aquest 

Tribunal Superior va dictar Providència acordant:  

1) Donar trasllat dels diferents escrits al Mag. 

Ministeri Fiscal, per tal de que emeti el corresponent 

informe sobre la competència per tractar d’aquestes 

qüestions. 

2) Notificar a la representació processal del Sr. 

PYR i família dita providència. 

 

VIST que en data 3 de desembre de 1998, el Ministeri 

Fiscal va informar en el sentit demanat. 

 



ATÈS la legislació vigent i més especialment l’article 

78 de la Llei Qualificada de la Justícia: 

 

l. El judici de responsabilitat penal contra un 

Batlle o Magistrat s’incoarà per providència dictada 

pel Tribunal de Corts, en mèrits de querella 

presentada pel Ministeri Fiscal, o pel perjudicat o 

ofès. 

 

2. Les diligències prèvies, processament i 

instrucció sumarial, quedaran a càrrec d’un Magistrat 

del Tribunal de Corts. 

 

3. La competència per a jutjar penalment a un 

Batlle o Magistrat la tindrà, en primera instància, la 

Sala Penal del Tribunal Superior de Justícia i en grau 

d’apel.lació, en segona instància, el ple del Tribunal 

Superior de Justícia, exclosos els Magistrats de la 

Sala Penal. 

 

 

 

El M.I. Sr. Jean Louis VUILLEMIN, President del 

Tribunal Superior de Justícia d’Andorra, 

 

ACORDA 
 

De no admetre a tràmit els referents escrits per manca 

de competència processal directa en la fase de instrucció 

d’aquest Tribunal Superior de Justícia en matèria de 

responsabilitat penal d’un Batlle o Magistrat. 

Notifiqui's el present aute a la representació de la 

part denunciant i querellant. 

 

Així, ho acorda, mana i signa el M.I. President del 

que en dono fe. 


